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Consultar los suplementos para los clientes en MP y PC, de nuestras sugerencias diarias. Verduras de nuestra huerta.
Consult the supplements for the clients in HP and FB, of our daily suggestions. Vegetables of our gardens. 

Konsultieren Sie die Ergänzungen für die Kunden in HP und VP, unserer täglichen Vorschläge. Gemusë aus unseren Gärten.



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

LA-TIANG   12,50€
Saquitos de huevo rallado, relleno de pollo molido, ajo, cilantro, pimienta negra,  
salsa de soja, cebolla, azúcar de coco y cacahuetes.
Grated egg sacks stuffed with ground chicken, garlic, coriander,black pepper, 
soy sauce, red onion, coconut sugar and peanuts.
Geriebene Eiersäckchen, gefüllt mit gemahlenem Hühnerfleisch, Knoblauch,  
Koriander, schwarzem Pfeffer, Sojasauce, Zwiebeln, Kokosnusszucker und Erdnüssen.

MA-HOR  10€
Bollitas de pollo molido, ajo, cilantro, pimienta negra, salsa de soja, cebolla,  
azúcar de coco,cacahuetes y piña tropical.
Ground chicken ball, garlic, coriander,black pepper, soy sauce, red onion, coconut  
sugar and peanuts.
Gemahlene Hühnerbällchen, Knoblauch, Koriander, schwarzer Pfeffer, Sojasauce,  
Zwiebel, Kokosnusszucker, Erdnüsse und tropische Ananas.

POR PIA TORD  12€
Rollito de primavera crujientes relleno de verduras y fideo de soja.
Crispy Spring rolls with vegetables filling and glass noodles.
Knusprige Frühlingsrolle, gefüllt mit Gemüse und Sojanudeln.

KAI-SATAY  12€
Pollo satay marinado en cúrcuma, semillas de cilantro, leche de coco, hoja de lima. 
Acompañado con salsa cacahuetes.
Chicken satay marinted with cumin, coriander seeds, coconut milk, lime leave.  
Accompanied with peanuts sauce.
Hähnchen-Satay mariniert in Kurkuma, Koriandersamen, Kokosmilch und Limettenblatt.  
Serviert mit Erdnusssauce.

APERITIVOS
APERITIF



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

YUM-PED-KROB  20€
Ensalada de pato crujiente con la salsa fina de ciruelas.
Crispy duck salad with fine plum dressing.
Knuspriger Entensalat mit feiner Pflaumensauce.

SOM-TAM-KUNG  16€
Finas láminas de papaya verde con langostinos, tomate, zanahorias, habichuelas,  
ajo, zumo de lima, salsa de pescado, azúcar y cacahuetes machacados.
Shreded green papaya salad with king prawn, tomato, green beans, carrot, garlic,  
lime juice, fish sauce, sugar and smashed peanuts.
Dünne Scheiben von grüner Papaya mit Garnelen, Tomaten, Karotten,  
grünen Bohnen, Knoblauch, Limettensaft, Fischsauce, Zucker und zerstoßenen Erdnüssen.

YUM-WOON-SEN-KHAI  17,50€
Ensalada de fideo de soja con pollo, cebolla roja, cilantro, zanahorias, zumo de lima, 
salsa de pescado, azúcar, salsa tamarindo y ajo.
Glass noodle salad with chicken, red onion, coriader, carrot, lime juice, fish sauce, 
sugar, tamarind sauce, and garlic.
Soja-Nudelsalat mit Hähnchen, roten Zwiebeln, Koriander, Karotten, Limettensaft, 
Fischsauce, Zucker, Tamarindensauce und Knoblauch.

ENSALADAS
SALADS  ·  SALATE



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

      TOM KHA KAI  12€
Sopa de leche de coco, pollo, setas y hierbas medicina tailandesa, zumo de lima y cilantro.
Tom kha soup with coconut milk, mushroom, Thai herbs, lime juice and coriander.
Kokosmilchsuppe, Hühnerfleisch, Pilze und Kräuter der Thai-Medizin, Limettensaft und Koriander.

TOM-YUM KUNG  12,50€
Sopa clásica con un toque de picante, langostinos, setas, hierbas medicina tailandesa,  
zumo de lima, salsa de pescado y cilantro.
Classic Tom yum soup with a kick, mushroom, prawns,Thai herbs, lime juice,  
fish sauce and coriander.
Klassische Suppe mit einem Hauch von Gewürzen, Garnelen, Pilzen, Thai-Kräutern,  
Limettensaft, Fischsauce und Koriander.

 TOM-JUED-TOFU  10€
Caldo de verduras con tofu, verduras y cebollino.
Vegetable soup with tofu, vegetables and spring onion.
Gemüsebrühe mit Tofu, Gemüse und Schnittlauch

SOPAS
SOUPS  ·  SUPPEN



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

KHAO PAD SAB-PA-ROD KUNG   16€
Arroz frito con piña, langostino, huevo, cúrcuma, verduras y anacardos.
Pineapple fried rice, prawn, egg, cumin, vegetables and cashewnuts.
Gebratener Reis mit Ananas, Garnelen, Ei, Kurkuma, Gemüse und Cashewnüssen.

KHAO PAD KHAI  10€
Arroz frito con huevo, zanahorias y cebolla.
Egg fried rice, carrot and onion.
Gebratener Reis mit Ei, Karotten und Zwiebeln.

KHAO SUAY 9€
Arroz blanco de jazmín.
Jazmine rice.
Weißer Jasminreis.

PAD THAI KUNG  16€
Tallarines de arroz salteado con huevo, langostinos, salsa tamarindo  
y salsa de pescado, Acompañado con chili seco y cacahuetes.
Rice noodle with egg, prawn, tamarind sauce and fish sauce. Accompanied with  
chilly powder and peanuts.
Gebratene Reisnudeln mit Ei, Garnelen, Tamarindensauce und Fischsauce,  
serviert mit getrockneten Chilis und Erdnüssen.

PAD-WOON-SEN KAI   15,50€
Fideo de soja salteado con verduras, pollo, huevo y salsa de soja.
Glass noodles stir-fried with vegetables, chicken, egg and soy sauce.
Gebratene Soja-Nudeln mit Gemüse, Hühnerei und Sojasauce.

ARROZ Y FIDEOS
RICE AND NOODLES  ·  REIS UND NUDELN



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

PAD-PAK  
Salteados de verduras con salsa de soja.
Stir-fried mixed vegetables with soy sauce.
Gebratenes Gemüse mit Sojasauce.

PAD-MED-MA-MUANG KHAI  18€
Salteados de anacardos, pollo, pimiento rojo-verde, cebolla, salsa de soja y pasta de chili.
Stir-fried cashew nuts, , chicken, red&green pepper, onion, soy sacue and chilly paste.
Cashewnüsse, Hühnerfleisch, rot-grüne Paprika, Zwiebel, Sojasauce und Chilipaste unter Rühren 
gebraten.

PAD-PREW-WAN KUNG  20€
Salteado de langostinos, pimiento rojo-verde, cebolla, pepino, tomate,  
salsa de soja y salsa agridulce.
Stir-fried  prawns,red&green pepper, onion, cucumber, tomato, soy sauce and sweet sour sauce
Gebratene Garnelen, rot-grüner Paprika, Zwiebel, Gurke, Tomate, Sojasauce und süß-saure 
Sauce.

PAD-KRA-PHAOW KHAI  19€
Salteado de pollo picante, pimiento rojo-verde, ajo, cebolla, brote de bambú y albahaca.
Spycy stir-fried with chicken, red-green pepper, garlic, onion, bamboo shoot and basil.
Scharfes Hühnerfleisch, rot-grüne Paprika, Knoblauch, Zwiebeln, Bambussprossen und  
Basilikum unter Rühren gebraten.

PLATOS SALTEADOS
SAUTÉED DISHES

Vegetables & tofu / Gemüse und Tofu 15€
Pollo/Chicken / Hähnchen 17€

Langostinos/Prawns / Garnelen  20€
Ternera/ Veal / Rindfleisch 20€



 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

KEANG PANANG KHAI  22€
Curry panang con leche de coco, pollo, pimiento rojo&verde, hoja de lima y cacahuetes.
Panang curry with coconut milk chicken, red&green pepper, lime leaves and peanuts.
Panang-Curry mit Kokosmilch, Huhn, rotem und grünem Pfeffer, Limettenblatt und Erdnüssen.

KEANG KIEW WAN KUNG  25€
Curry verde con leche de coco, langostino pimiento rojo&verde, brotes de bambú,  
berenjena y albahaca.
Green curry with coconut milk, prawns, red&green pepper, bamboo shoot, eggplant and basil.
Grünes Curry mit Kokosmilch, roten und grünen Paprikagarnelen, Bambussprossen, 
Auberginen und Basilikum.

KEANG MASSAMAN NUE  25€
Curry massaman de ternera con leche de coco, papas, cebolla, piña y anacardos.
Massaman curry of beef with coconut milk, potato, onion, pineapple and cashew nuts.
Rindfleisch-Massaman-Curry mit Kokosnussmilch, Kartoffeln, Zwiebeln, Ananas und 
Cashewnüssen.

KEANG PHED PED YANG 28€
Pato asado con curry rojo, pimiento rojo-verde, piña, tomate, cebolla y albahaca.
Roasted duck with red curry,  red&green pepper, pineapple, tomato, onion and basil.
Gebratene Ente mit rotem Curry, rot-grünem Pfeffer, Ananas, Tomaten, Zwiebeln und Basilikum.

PED RAD SAUCE MA KHAM  28€
Tiras de pato asado con salsa tamarindo acompañado verduras guisadas,  
cebollas fritas y cilantro.
Roasted duck strips with tamarind sauce accompanied vegetables, fried onions and coriander.
Gebratene Entenstreifen mit Tamarindensauce, begleitet von gedünstetem Gemüse,  
gebratenen Zwiebeln und Koriander.

CURRIES
CURRIES  ·  CURRYS



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

PED-PAK-KIN*   50€ / pax
Pato laqueado estilo Pekin, servido en tres servicios. Sopa de pato, crepe  
relleno de pechuga de pato con cebolleta, pepino y salsa Hoisin y salteado de pato  
con verduras orientales.
Peking style lacquered duck, served in three courses. Duck soup, duck breast stuffed  
crepe with spring onion, cucumber and Hoisin sauce with spring onion, cucumber 
and Hoisin sauce and duck stir-fried with oriental vegetables.
Lackierte Ente nach Pekinger Art, serviert in drei Gängen. Entensuppe,  
mit Entenbrust gefüllter Crêpe mit Frühlingszwiebeln, Gurken und Hoisin-Sauce mit 
Frühlingszwiebeln, Gurken und Hoisin-Sauce und Ente mit orientalischem Gemüse gebraten.
Gebratene Ente mit rotem Curry, rot-grünem Pfeffer, Ananas, Tomaten, Zwiebeln und Basilikum.
 
*Este plato dada su compleja elaboración, se ha de solicitar al menos con 48 horas de antelación. 
*This dish, given its complex preparation, must be ordered at least 48 hours in advance. 
*Dieses Gericht muss aufgrund seiner komplexen Zubereitung mindestens 48 Stunden im Voraus bestellt werden.

ESPECIALES
SPECIALITIES  ·  SPEZIALITÄTEN

·Este plato no esta incluido en la media pensión  
·This dish is not included in the half board 

·Dieses Gericht ist nicht in der Halbpension enthalten

 (min 2 pax)



IGIC incluido / Taxes included / Steuern inbregriffen

 Vegano / Vegan / Vegetarisch  Picante / Spicy / Schärfe

 Vegetariano bajo petición / Vegetarian if requested / Vegetarisch erhältlich 

KLUAY-TORD  12€
Plátano frito en tempura estilo tailandés, coco rallado y sésamo.
Thai style tempura fried banana, shredded coconut and sesame seeds.
Tempura-Banane nach thailändischer Art, Kokosraspeln und Sesam.

SAGO PIAK   12€
Tapioca con leche de coco dulce acompañado con lychee y sésamo.
Tapioca with sweet coconut milk accompanied lychee and sesame.
Tapioka mit süßer Kokosnussmilch, serviert mit Litschi und Sesam.

CREPE PON LA MAI  14€
Crepe relleno de fruta fresca y nata.
Crepe filled with fresh fruits and wipped cream.
Krepp gefüllt mit frischem Obst und Sahne.

POSTRES
DESSERTS  •  NACHSPEISEN 



Las bebidas que se ofrecen en este establecimiento pueden contener alérgenos o trazas de los mismos.  
Si usted sufre alguna alergia, por favor comuníqueselo al responsable de sala. IGIC incluido.

CHAMPAGNE ROSE 

CAVA

TAITTINGER BRUT RESERVA  19€  |  95€
Chardonnay, Pinot Noir, Pinot Meunier

MOËT & CHANDON IMPÉRIAL BRUT 98€
Chardonnay, Pinot Meunier, Pinot Noir

VEUVE CLIQUOT PONSARDIN 98€
Chardonnay, Pinot Meunier, Pinot Noir

DOM PERIGNON BLANC 290€
Pinot Noir, Chardonnay

TAITTINGER PRESTIGE ROSÉ 120€
Pinot Meunier, Chardonnay, Pinot Noir

FREIXENET BLANC DE BLANCS 8€  |  32€
Macabeo, Xarel·lo, Parellada

CHAMPAGNE

CARTA DE VINOS
WINE LIST · WEINKARTE



Drinks offered in this establishment may contain allergens or traces.  
If you suffer from any allergy, we ask you to let whom responsible aware. Taxes included.

D.O. RUEDA

VINO BLANCO
WHITE WINE · WEISSWEIN

2021 PALESTRA HOUSE WINE 7€  |  25€
Verdejo

2020 SANZ VERDEJO 30€
Verdejo, Viura

2020 FINCA LA COLINA 45€
Verdejo

INFINITUS  30€
Cabernet Sauvignon

2020 HERMANOS LURTON CUESTA DE ORO 35€
Verdejo

2021 VIÑA BUJANDA  30€
Viura

2021 MARQUÉS DE CÁCERES 25€
Viura

2016 CAPELLANÍA 49€
Viura

D.O. RIOJA



Die hier angebotenen Getränke können Allergene oder Spuren davon enthalten.  
Wenn Sie eine Unverträglichkeit haben, informieren Sie bitte den Abteilungsleiter. Steuern inbregriffen.

VINO BLANCO
WHITE WINE · WEISSWEIN

2021 LAGAR DE CERVERA 25€  |  35€
Albariño

2021 TERRAS GAUDA 40€
Albariño, Caiño, Loureiro

2019 PAZO BARRANTES 90€
Albariño

2021 MARBA BLANCO  25€
Listán blanco, Gual, Albillo, Forastera Gomera

2021 BRUMAS DE AYOSA BLANCO 25€
Listán Blanco

2021 VIÑÁTIGO 35€
Marmajuelo

2021 EL GRIFO 34€
Malvasía

D.O. ISLAS CANARIAS

D.O. RÍAS BAIXAS



Las bebidas que se ofrecen en este establecimiento pueden contener alérgenos o trazas de los mismos.  
Si usted sufre alguna alergia, por favor comuníqueselo al responsable de sala. IGIC incluido.

2014 CEPAS VIEJAS 35€
Mencía

2016 MARQUÉS DE MURRIETA RESERVA 78€
Tempranillo, Garnacha, Mazuelo, Graciano

2018 MARQUÉS DE CÁCERES  35€
Tempranillo, Graciano, Viura, Malvasía

2013 REMÍREZ DE GANUZA RESERVA  120€
Tempranillo, Graciano, Viura , Malvasía

2019 MAURO  70€
Tempranillo, Syrah, Garnacha

D.O. BIERZO

D.O. LA RIOJA

D.O. CASTILLA Y LEÓN

2014 CASTILLO MAYOR GRAN RESERVA 6,50€  |  20€
HOUSE WINE. Tempranillo, Garnacha, Cariñena

D.O. CARIÑENA

2017 PINTIA  106€
Tinta de Toro

D.O. TORO

VINO TINTO
RED WINE · ROTWEIN



Drinks offered in this establishment may contain allergens or traces.  
If you suffer from any allergy, we ask you to let whom responsible aware. Taxes included.

D.O. RIBERA DEL DUERO

2016 TORREMILANOS CRIANZA 24€  |  39€
Verdejo, Cabernet Sauvignon

2020 MONTECASTRILLO 32€
Verdejo, Cabernet Sauvignon

2019 PESQUERA CRIANZA 40€
Tempranillo

2019 CARMELO RODERO CRIANZA  47€
Tempranillo, Cabernet Sauvignon

2017 TINTO FIGUERO 15 RESERVA 61€
Tempranillo

2019 PAGO DE CARRAOVEJAS  95€
Tempranillo, Cabernet Sauvignon, Merlot

2010 FLOR DE PINGUS 270€
Tempranillo

VEGA SICILIA VALBUENA 5º RESERVA 250€
Tempranillo, Merlot

VEGA SICILIA GRAN RESERVA 750€
Tempranillos, Cabernet Sauvignon

VINO TINTO
RED WINE · ROTWEIN



Die hier angebotenen Getränke können Allergene oder Spuren davon enthalten.  
Wenn Sie eine Unverträglichkeit haben, informieren Sie bitte den Abteilungsleiter. Steuern inbregriffen.

D.O. ISLAS CANARIAS

MARBA TINTO TRADICIONAL 25€
Listán Negro, Varietal

TAJINASTE TRADICIONAL 34€
Listán Negro

VIÑÁTIGO ENSAMBLAJE 38€
Baboso Negro, Tintilla, Vijariego Negro, Negramoll

2019 VIÑÁTIGO ANCESTRAL  45€
Baboso Negro, Tintilla

CAN 48€
Listán Negro de Viñas Viejas, Vijariego Negro

2019 EL GRIFO 34€
Listán Negro

VINO TINTO
RED WINE · ROTWEIN



Las bebidas que se ofrecen en este establecimiento pueden contener alérgenos o trazas de los mismos.  
Si usted sufre alguna alergia, por favor comuníqueselo al responsable de sala. IGIC incluido.

VINO DULCE
SWEET WINE · SÜßWEIN

D.O. TENERIFE

D.O. NAVARRA

PAGOS REVERÓN BLANCO DULCE 9€  |  40€
Listán Blanco

VIÑÁTIGO MALVASÍA CLÁSICO 40€
Malvasía

COLECCIÓN 125 VENDIMIA TARDÍA 85€
Moscatel

D.O. RIBERA DEL DUERO

D.O. NAVARRA

D.O. TENERIFE

2020 MONTECASTRILLO HOUSE WINE 8€  |  30€
Tempranillo, Cabernet Sauvignon

2021 LAS FINCAS  35€
Garnacha, Tempranillo

2021 MARBA  25€
Listán Negro, Varietal

VINO ROSADO
ROSÉ WINE · ROSÉWEIN



Gracias por su visita. 
Thank you for your visit. 

Vielen Dank für Ihren Besuch.


